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Egy világos fejezet az állatok fejlődéstörténetéből 

Alig vannak állatok, melyeknek őstörténetét úgy 
ismernők, mint a lovakét. És mégis ha felmerül a 
kérdés, milyen eredetű hát a mi házi állatunk, a kö­
zönséges ló {Equus caballus L.)? akkor csak határo­
zatlan választ adhatnak a tudósok, mert töbh eltérő 
nézetnek hódolnak e tekintetben. 

Hajdanában úgy Eszek-Amerikában, mint az óvi-
lág északi földrészein is, igen számos lófaj élt és ezek 
igen el voltak terjedve. Lehet, hogy a mostani tenyész­
tett ló, különböző fajtáiban, több ilyen ősi fajnak kö­
szöni eredetét, amibe bizonyára belejátszottak már 
ősrégi időkben is a keresztezések. 

Az amerikai lovak kihaltak már régen Columbus 
ideje előtt; de a nép hagyományaiban akkor még élt 
az azokra való emlékezés. A mostani Amerikában talál­
ható lovak Európá­
ból kerültek oda 
újabban s így sza­
porodtak el. 

Európában is 
kihaltak az ősi, ere­
deti vad fajok és 
már csak a tenyész­
tett lovat tartotta 
meg az életben az 
emberi gondozás. 

Azonban Ázsiá­
ban és Afrikában 
még vannak vad fa- 1 . Viverra striata. 

jok is, melyek tulajdonképen három csoportba oszt­
hatók : lovak, szamarak és csíkos lovak. Utóbbiak in­
kább csak Afrika délibb részeke szorítkoznak. Vala­
mennyien közel rokon fajok. Úgy a fajoknak, mint az 
egyéneknek száma megfogyott már. nagyon a régibb 
időkből megállapítható, helyenkint óriási számokhoz 
viszonyítva. 

Különösen a vadlovak, — melyek közül egyik­
másik faj történelmi időben halt ki, — vannak a ki­
pusztulás során. A szamárfajok szintén csak egyes 
középázsiai és afrikai vidékekre szorítkoznak már ; 
közeli sorsukat ki nem kerülhetik majd. 

A zebráknak több faja található Afrika középső 
és déli részein. Némelyik tudós csak öt fajt különböz­
tet meg közöttük, mások pedig többet. Mivelhogy e fajok 

közül egyik-másik 
az európai emberek 
erőszakos betolako-
dás.a következtében 
annyira pusztul, a 
közel jövőben nem 
természetes kiha­
lással, de a kipusz-
títás révén fognak 
eltűnni az élők so­
rából. 

Pedig természe­
tes megélhetésük 
alighanem még so-



káig biztosította volna fajaik fenmaradását; mivel­
hogy ezek a fajok még nincsenek a fejlettségnek azon 
a fokán, amely után a természetes kihalás be szokott 
következni. 

Az állatoknak fejlettségi előhaladottságát, avagy 
hátramaradottságát megállapíthatja a tudomány bizo­
nyos jelekből következtetve. 

Ezek a jelek természetesen sokfélék és többé-
kevésbbé biztos útmutatók. Ilyenek például az állato­
kon látható rajzok és mustrázatok is. 

Nem csak az 
emlős állatokra vo­
natkozólag, de sok 
más alsóbb rendű 
csoport fajaira néz­
ve is azt állítja a tu­
dósoknak egy része, 
még pedig nagyon 
beható és terjedel­
mes tanulmányok 
alapján, hogy az 
ősibb formái vala­
mely állatcsoport­
nak hosszantsávos 
mustrázatot viseltek 
magukon. 

A fajoknak tovább fejlődésével és kialakulásával 
a hosszantmenő sávok foltokra szakadoztak és majd 
haránt vonuló sorokba rendeződtek el ; sőt egymással 
összeolvadva, e foltok harántcsíkokká folytak egybe. 

Ezek az állatok évezredes ősi fejlődésében egy­
másután bekövetkezett állapotok a mustrázat tekinte­
tében. Áthaladtak rajta; némelyik előbb, másik utóbb, 
némelyik gyorsabban, más faj pedig lassabban. 

Ez a harántcsíkos mustrázat azonban amilyen 

2. Viverra genetta 

feltűnővé és tarkává teszi az állatot, szintén nem volt 
tartós és nem a végét jelentette az elváltozásoknak. 
Mert a következő stádiumaiban a fajoknak e csíkok 
keskenyebb csíkokra hasadoznak, vagy részekre, fol­
tokra szakadoznak, melyek szabálytalanul rendezked­
nek el a testen és majd még apróbb foltokra is 
foszladozva, végre eltűnnek a test általános színeze­
tében, ezzel egyszínűvé válik az állat. 

Természetesen az egy rokonsági körbe tartozó 
fajok e stádiumoknak különböző fokain lehetnek; mert 

némelyek vesztegel­
ve, vagy lassabban 
előhaladva az elvál­
tozásban, még csak 
a hosszantsávos stá­
diumban vannak; 
holott rokonaik, más 
fajok, már foltosak, 
harántcsíkosak, sőt 
rendezetlenül folto­
sak, vagy egyszínű-
ek is lehetnek már. 

E folyamatnak 
gyorsabb, vagy las­
súbb előhaladását, 
az elváltozások ha­

tározott vagy határozatlanabb bekövetkezését, sőt eset­
leg egyes stádiumoknak hirtelen túlhaladását az élet 
nyújtotta körülmények határozzák meg, minthogy ezek 
közvetlenül ós közvetve is a legkülönbözőbb külső be­
folyások révén majd elősegítik a fajok fejlődését, majd 
meg lassítják, vagy mellékutakra térítik a fajokat elő-
haladásukban. 

Ezeknek az oly érdekes elváltozásoknak egymás­
utánját legszebben mutatja ez idő szerint például a 

Érdekes Vadásza t . 
- - „ A T E R M É S Z E T " e r e d e t i t á r c s á j a . — 

í r t a : Glück István. 

ezdett már tért foglalni magának a sápadt 
őszi szín a növényzeten, pedig még 
izzó, meleg nyári napok jártak, hiszen 
csak valamivel voltunk túl a nyár 

delén. Hanem azért vándorútjára készülődött már a gyur­
gyalag, ez a ragyogó tollú, gyönyörű madár. Búcsúztak 
az otthontól. Kerczegő, egyhangú szólamokkal köszön­
tötték egymást, mialatt nagy köröket írtak le odafönt a 
levegőégben, hol gyönge, könnyen szakadozó fodrokban 
úszott néhány felhő, mintha csipkeszövetbe burkolódzott 
volna az égi remek kékség. 

Szép, holdvilágos estére számítottunk. De bizony 
csakhamar tapasztaltuk a keserves csalódást. Még le sem 
áldozott a nap, egyre sűrűbben szövődött össze a felhő 
az égen s alkonyat idejére nyoma sem maradt az azur-
kékségnek. 

Sötétszürke, kiállhatatlan, borongós este lett, mire 
a nyugoti ég peremére szorult vissza az alkonypír. A 
konok, sötétlila fellegek nem tágítottak az égről. 

Nem estünk azért kétségbe esteli vaddisznóvadásza­
tunkat illetőleg. Csak annyi világosságot kívántunk a 

holdtól, hogy nesztelenül já rhassunk a tengeritáblában, 
hova nap-nap után beveszi magát néhány vaddisznó az 
éjjeli csősz minden erőlködése ellenére is. Nekem persze 
le kellett mondanom az önálló vadászatról, mert ma estére 
asszisztensnek kellett felcsapnom. De szívesen tettem, 
mert így is elég élvezetet és érdekességet vártam a mai 
csillagtalan, barátságtalan éjszakától. 

Uj fajta vadászati módot vettünk alkalmazásba. A 
holdvilágot pótolni akartuk a kellő perczben — motor-
acetylén-lámpa vakító fényével, melyet már nem egy 
esetben próbáltunk ki s mely már nem egyszer elégítette 
ki várakozásunkat . 

Mivel azonban az effajta vadászati módról tudtom­
mal a magyar vadászati szakirodalom eddigelé még nem 
foglalkozott, legyen szabad e czikkecském keretében 
röviden, főbb vonásaiban e lámpát s az azzal való vadá­
szati módot körvonalaiban megismertetnem. 

A lámpa maga bizonyára ismeretes mindenki előtt, 
mert a kerékpározók is használják gépükön éjjeli útjuk 
megvilágítására. Az acetylén-lámpa papirskatulyába 
van téve úgy, hogy a ventilláczió meg ne akadályoztas­
sák. A lámpát azután hátsó oldalán levő kapcsánál fogva 
egy méteres hosszú karó felső részén levő szegre akaszt­
juk . Végűi lefüggönyözzük valami zsákszerű, fekete, 3/4 
méter hosszú posztóval. Ezzel kész a felszerelés. 

Természetesen egy személyben az effajta vadászat 



macskafajoknak elég szűk, de sokfajú rokonsági köre. 
Mind közeli rokonok egymással a különböző macs­

kafajok ; mégis vannak köztük hosszantsávosak, hosz-
szantfoltozottak; harántsoros foltozást mutatnak mások 
és ezeknek legközelebbi rokonai már harántcsíkosak 
is ; vannak olyanok, melyek csíkoltsága szakadozik és 
rendezetlen foltokra bomlik; vagy már szűnő félben 
vannak foltjaik, mert apró részekre foszladoznak; sőt 
ismerünk egyszínű macskafajokat is. 

Ez az elválto­
zása a mustrázatnak 
az egész test felü­
letén szintén nem 
egyszerre megy vég­
be, hanem időt kí­
ván, míg az újonnan 
bekövetkező saját­
ság az egész felüle­
ten mutatkozik s 
azon végig vonul 
mintegy. Hátul kez­
dődik az új saját­
ság jelentkezése és 
előre terjed a testen 
generáczióról gene-
ráczióra. így termé­
szetesnek fogjuk ta­
lálni, hogy vannak macskafajok, melyek testük hátsó 
részén már harántcsíkosak, vagy foltosak, elől pedig 
még hosszantsávosak. 

De ép oly természetesnek fogjuk találni azt is, 
hogy a fiatal állat még hosszant mustrázatos lehet, 
holott a kifejlődött állapotában harántcsíkos, vagy ta­
lán már egyszínű. 

Az oroszlán koraszülött kölyke például határozot-

lehetetlen. Társra van szükség, aki a lámpát viszi, kí 
ismeri és begyakorolta a vadászszal már előzőleg a lámpa 
használati módját. Mert sok mindenfélére kell a lámpa­
hordozónak vigyáznia. Értenie kell mindenesetre a cser­
készethez. Tudnia kell ép úgy, mint a vadásznak, nesz­
telenül, óvatosan haladnia, továbbá, hogy a lámpát egye­
nesen kell mindig hordozni, mert különben kormos lesz 
a reflektor; hogy a használat perczében a vadász bal­
oldalán kell állania s nem háta mögött, mert a fénynek 
nem szabad a puska csövére esnie. Bizonyos ügyességet 
kell elérnie a függöny hirtelen eltávolításában. Gyakorlati 
érzéke legyen a vadászathoz, mert ő neki kell a lámpát 
a használat perczében a kellő magasságra emelnie, hogy 
a fénysugár oda konczentrálódjék, ahol a vad van, mely­
nek bárminemű neszét ő is hallja. 

Mennyi föltétel! Persze így egyszerre feltálalva! 
De nem lehetetlen, nem is valami nehéz. Akármelyik 
vadőr rövid idő alatt begyakorolhatja, amint mi tanúskod­
hatunk mellette. 

A vadász az oldalnyilásokból kiáradó fénytől ele­
gendő világosságot kap, hogy golyós fegyverrel is bizto­
san czélba vehesse a vadat. 

S ne tessék azt gondolni, hogy a vad a hirtelen 
fény láttára eliramodik. Korántsem, sőt ellenkezőleg any-
nyira meg van lepve, hogy kíváncsian, bambán bámul 
a szokatlan fényre s ekközbon bőségesen elégséges időt 

tan hosszant foltsoros; néhány napos korában haránt­
soros hátul és elül még hosszantmenő a mustrázata. 
Egykét hónapos korában már foszladozik a dessin-je, 
csak a fején maradnak még sötét rajzok és végre a 
megnőtt oroszlán tiszta egyszínű. 

Ez az egy faj tehát végighaladja és ismétli mint­
egy rövidesen egyéni kifejlődésében az egész törzse 
gyorsított fejlődését. 

A tigris még a hasadozó harántcsíkoltság álla­
potában van, mert 
az ő életkörülmé­
nyei az ebben az ál­
lapotában való vesz­
tegetést segítik. Az 
oroszlán előbbre sie­
tett e tekintetben, 
mert az egyszínű si­
vatag az ő birodal­
ma ; a tigris ellen­
ben a nádasokat 
bújja és minden 
csíkja egy-egy nád­
levélnek, vagy leló­
gó növényszálnak, 
vagy annak árnyé­
kának az utánzása. 
Neki erre van szük­

sége. A leopárd és puma erdei állatok, ezek foltosak. 
A vadmacska kicsi korában harántcsíkos; öreg­

korában fakó, alig harántcsíkos, foszladozó rajzokkal, 
majdnem egyszínű a hátsó részén; elől a vállán ós 
fején pedig még hosszantesíkos. 

A mustrázatnak változásai tehát fokozatos elvál­
tozást, haladást jelentenek a fejlődésben. (Lsd. 1—9 kép.) 

Ezek után visszatérhetünk a zebrákhoz. 

nyújt a vadásznak a biztos lövésre — persze nem nap­
pali távolságra, hanem 40—50 lépésre. De ennél több nem 
is kell. Hiszen tapasztalatból mondhatom, hogy nádasok­
ban, ártéri erdőkben, kedvező szél mellett nyolez-tíz lé­
pésre akárhányszor becserkésztem vaddisznót s épen a 
sötétség miatt nem tehettem rá sokszor biztos lövést. 
Az e lámpával való vadászat épen annál biztosabb, minél 
sötétebb az éj, mert tapasztalatból tudom, hogy annál bát­
rabbak, meghittebbek a vaddisznók. Ilyenkor nem olyan 
rettentően óvatosak már, mint a teljes sötétség beállta 
előtt. Biztonságban érzik magukat az éj sötét leple alatt. 

Mi használtuk e lámpát cserkészeten, lesen, kocsin 
való menés idején erdőben, utánkeresésnél, nyomozásnál 
s mindig jó szolgálatot tett, ha kellőkép vigyáztunk a 
lámpára. Persze, aki használni akarja, ne legyen járatlan 
a vadtól eredő nesz felismerésében, mert ha nem tudja a 
szarvas járását megkülönböztetni az őzétől, vaddisznóétól 
stb., hát akkor bizony csütörtököt mondhat a vadászata. 
Azt is fölösleges talán megemlítenem, hogy a jó szélre ép 
úgy kell vigyázni, mint máskor is, mert ha szimatot kap 
az állat, vége a sikernek. 

Ezek után legyen szabad újból felvennem megkez­
dett vadászati leírásom megszakított fonalát. 

A teljes alkonyat beállt, az átmenet a közeli korom-
sötétséghez. Meg kellett indulnunk, hogy még idején ér­
jünk a nagy kukoriczatáblákhoz, mely határos két oldal-

3. Viverra jubata. 
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A fejük határozottan hosszantsávos; nyakuk, 
törzsük élénken harántcsíkos; egyik fajnál a csíkok 
már keskeny szallagokra hasadoztak és szakadozottabb 
egészben a mustrázata (hegyi zebra); másoknál még 
csak a test hátulján szakadoznak a csíkok és rende­
zetlenül futnak össze (Damarai és Böhm-féle zebra); 
a Burchell-féle zebra hátulján már elvesznek a csíkok 
és a quagga már 
egyszínű hátul, no­
ha teste elején még 
viseli a szép és ere­
detibb mustrázat 
részleteit. Ez az öt 
faj a lovak fejlődés­
történetének egyik 
szakaszát mutatja 
be nekünk a mostani 
kor állapotaiban. 

A zebrák ennél 
többre még nem vit­
ték; a harántcsíkolt­
ságot elhagyni ké­
szülnek mintegy; 
idővel bizonyára 
előre haladtak volna 
még; de aligha él­
nek addig a földön, 
mert a művelt em­
ber kultúrája már előbb fogja elvágni életük folyamát, 
mielőtt e fejlődési menet végére értek volna. 

Hogy pedig ez az ő útjuk is csak odavezethetett 
volna az egyszínűség felé, az látszik abból, hogy a 
velük közeli-okon szamarak már tényleg előbbre is 
jutottak e tekintetben. 

A tenyésztett szamár, mely valószínűleg, mint a 

4. Viverra zibctta. 

régibb házi állat, a ló, több fajtól veszi eredetét, álta­
lában már csak egyszínű, a hátán azonban még viseli 
a keresztet, amely ennek az eredeti zebra-mustrázat-
nak az utolsó maradványa. Mert a test elején, a hom­
lokon vagy fejtetőn, a nyakszirten, nyakon és a vál­
lon legtovább maradnak meg általában, más állatokon 
is, az eredetibb rajzok, foltok, csíkok vagy vonások; 

szintúgy a fark vé­
gén és a lábak al­
ján : vagyis a törzs­
től legtávolabb eső 
részeken rnaradób-
bak az eredetibb sa­
játságok. A macska 
farka ezért gyűrű­
zött (harántcsíkos) 
még, holott a törzse 
gyakran már egy­
színű ; a ló sörénye 
azért sötétebb színű 
még, mint különben 
a test színe; sőt el­
vétve még születnek 
csikók*), melyek a 
lábaikon, az ősi zeb-
ramustrázat utolsó 
emlékeztető jele­
ként lábaik alján 

mutatnak némi csíkoltságot. 
Gyakrabban láthatunk olyan szamárcsikókat ná­

lunk is, melyek lába ily módon és határozottabban 
csíkolt; sőt kifejlődött állatokon is meglátszik néha 
még ennek nyoma. Vagyis a szamarak még nem halad-

*) Arábiai lovaknál gyakoribb jelenség ez. 

ról az erdővel s melynek őrizetére a bérlő egy éjjeli csőszt 
fogadott, ki hivatva volt minden kieszelhető lármával fe­
lelősség terhe alatt a káros dúvadakat a tengeri táblától 
távol tartani. Sok eredményt persze sohasem produkált, 
de azért ma biztonság okáért és a vadászat nagyobb si­
kere miatt le kellett rendelnünk felelősséggel terhes hi­
vataláról. 

Pihenni küldtük s így megszabadultunk a ret­
tenetes lármától, mely elveszi e vidéken a közelében levő 
vadász minden illúzióját. 

A nagy kiterjedésű tengeritábla kicsit lejtős volt. 
Közepén horpadás húzódott végig, hol a dongásvíz kö­
vetkeztében nagyon silány volt a kukoricza. A terepvi­
szonyok lehetővé tették a nesztelen becserkészést, mert 
a föld puha volt és csak a tengerilevelek erősebb zize­
gését, suhogását kellett kerülnünk, mit könnyen el lehe­
tett érni bevonulás esetén, mert csak a barázdában kel­
lett egyenesen haladnunk. 

A tábla közepén nyugotról keletnek gyepes kocsiút 
húzódott végig s ezen állapodtunk meg, mert északnyu­
gatról lengedezett a szellő. 

Szemközt velünk s balkéz felől pokoli sötétség me­
redt felénk. Az volt az erdő. Onnan vártunk a vaddisznó 
jövetelére. 

A hold még nem jöhetett fel, mert a felhőkön át is 
észre lehetett volna venni átderengő fényét. Koromsötót-

ség volt. Egymást is inkább sejtettük, mint láttuk, pedig 
közel álltunk egymáshoz. 

Sokáig álltunk így csendesen, türelmesen, belete­
metkezve az éjszaka sötétségébe. Kimondhatatlan csend 
borult reánk, csak a szúnyogok hada dünnyögött fülünk 
körül, de egyéb gyanús nesz nem volt hallható. Haladni 
kellett beljebb. De ott sem hallottunk semmit. Csak az 
éjjeli szél zsörtölődött a kukoricza érdes leveleivel, ha 
olykor erősebben markolt közéjük. 

Mentünk megint tovább a puha talajon és ismét meg­
állva, hallgatóztunk. Itt volt valami. Nem is egy, hanem 
több. É n persze égtem már a vágytól, hogy nappali vi­
lágosságot gyújtsak a sötétségbe, mert nem tudtam meg­
különböztetni itt a kukoriczában a neszt, hogy micsoda 
állattól eredt. A tapasztalt öreg úr azonban, ki élete két­
harmadát töltötte a természet ölén, nem heveskedett. Egye­
dül ment be a táblába, hogy teljesen megbizonyosodjék 
a dolog mibenlétéről. 

Eltűnt. Magam maradtam. Ha nem sejtettem volna 
az irányt, amerre ment, azt hihettem volna, hogy a föld 
nyelte el — oly óvatosan, nesztelenül jár ta tapogatódzó, 
kémlelő útját. 

Nemsokára ott volt mellettem. Azt súgta, hogy 
szarvasok. 

Mentünk újra tovább-tovább, jó messze, hogy ne 
hasson zavarólag reánk a szarvasok zaja. Sokáig álltunk 



tak annyira előre, mint a tulajdonképeni lovak. Ezért 
is megvan rajtuk még a kereszt: egy a vállon meg­
maradt rövid csík és a hát elején meg a nyak élén 
vonuló, de rendesen szakadozott hosszanti sávvonal. 

De sőt a vadon élő szamarak egyik-másik faja 
még elég feltűnő módon viseli ősi származásának bé­
lyegét a lábain látható csíkos mustrázat alakjában. 
Ilyen például a szomáli szamárfaj. 

Az ázsiai szamárfajok inkább már csak egy-
színűeknek tekint­
hetők és ezért is a 
természetes kihalás 
határán vannak. — 
Mer̂ - a színezetben 
és a mustrázat el­
vesztésében, — leg­
alább úgy látszik — 
a határozatlan szür­
kés - barnás, sötét 
színezés és az egy-
színűség teljes foka 
a faj kulmináczióját 
jelenti ez idő sze­
rint. A kulminácziót 
pedig követi min­
denben, tehát a fa­
jok életében is, a 
hanyatlás és a természetes elmúlás. E kulmináczióval 
az élet során rendesen egyéb és elég feltűnő sajátsá­
goknak nagy mértékű kifejlődése is jár, ami a fajok­
nak közeledését a vég felé jelenti. 

Ilyen sajátság például a testnek saját rokonsága 
körében való óriás volta. A mostani lófajok is óriások; 
mert azok a régi ősök, amelyekre egyenesen vissza 
lehet vezetni leszármazásuk fonalát, csak róka nagysá-

itt is szúnyogetotőnek. De végre is hallottunk valamit. 
Mintha zsenge kukoriczát csemcsegett volna odabenn va­
lami. 

Azután roppant a szár. Letépett megint egy csövet. 
Halk morgás utána. Többnek kellett odabenn lenni, mert 
a tengeri nem egy helyen, hanem nagyobb darabon su­
sogott. 

Indulunk, de nem az úton, hanem befelé a barázdán. 
Előttünk balra lehet a konda. Ott kell lennie. Szerencsére 
nem volt nagy a kukoricza, hanem vézna, eltörpült, mert 
különben nehezen juthattam volna előre a lámpával. Las ­
san mentünk, hogy annál csöndesebben csúszszék le ró­
lunk a levél. 

Már nem lehettünk messze tőlük. Mindegyre tisztáb­
ban kivehettük a vaddisznók garázdálkodását. Csak az 
volt a bökkenő, hogy jó, alkalmas helyen fogunk-e 
megállapodni. Mert ha sűrű kukoriczában vannak, bele­
sülünk a vállalkozásunkba a legnagyobb valószínűség 
szerint. De hát miért kelljen épen a legrosszabbat az 
embernek feltételeznie ? Hisz a pesszimista világnézlet-
nél nagyobb őrültséget nem tudok magamnak képzelni. 
Miért keserítse az ember önmagát már előre a kudarcz-
czal, hiszen ha megjön, elég bosszúságot okoz akkor is. 
Az optimizmust sem helyeslem, mert nyomában esetleg 
szinte kétszeres erővel érezzük a csalódás keserűségét . 
Nem kell sem a hajnal pírjában, sem a koromsötét éjsza-

gúak voltak. Ilyen valamely testi sajátságnak arány­
talan mértékben való kifejlődése i s ; például a lovak­
nál — melyeknek előbb említett őselődei lomha, vas­
taglábú, lassúmozgású kis állatok voltak — a gyors 
mozgás szerveinek (a lábaknak, illetőleg egy ujjnak) 
aránytalan kialakulása. 

Ezek a sajátságok: egyes testrészeknek túlfejlett-
sége, az egyszínűség és az óriás testnagyság más rokon 
fajok arányában, épen a fejlődés útján való nagy elő-

haladottságnak a je­
lei. Ez az előhala-
dottság a természet 
folyton változó éle­
tében, magától ért­
hetően, a faj által 
elérhető végnek kö­
zelségét jelenti e 
szerint. 

De nem csak ez 
az előhaladottság, 
amely egy gyors 
fejlődési menetnek 
az eredménye is le­
hetne, alapfeltétele 
a természetes kiha­
lásnak a fajok éle­
tében. Van annak 

még egy másik alapfeltétele i s ; az, hogy már sokat 
élt legyen a faj, mint ilyen. 

Hogy a lovak általában ősrégi fajok, azt könnyű 
megállapítani. Hiszen azok az előbb említett apró 
őseik, ha nem is lóalakúak, de mégis olyan formájúak 
már, hogy a mostani lovak szervezetét és alakját 
azokra biztosan visszavezethetjük; de sőt már a 
geológiai harmadkorban éltek olyan fajok, melyek 

kában járnunk. Legjobb a középút, mert sem a megle­
petés, sem a kudarcz nem hat reánk oly elemi erővel. 

Megálltunk. Talán tiz-tizenöt lépésre lehettek tőlünk 
a vaddisznók. Kitapogattuk a tengeri nagyságát , de ab­
ban a pillanatban a hold fénye is átderengett valamics­
két a felhőkön, úgy hogy valahogy kivehettük, hogy a 
horpadásban vagyunk, de már közel a magas, erőteljes 
növésű kukoricza részlethez. Annak szélén sejtettem a 
vaddisznókat. 

Elhelyezkedtünk. A lámpát felemeltem s a követ­
kező pillanatban lekapva a takarót, vakító fény szórta 
sugarát arra a helyre, honnan a vad neszét hallottam. 

E g y göbét és két süldőt láttam. A következő pilla­
natban már eldördült a fegyver is és a bámuló göbe na­
gyot sikkantott s helyben összerogyott. 

Mintha ördögfiak szabadultak volna el a pórázról, 
olyan zenebona, törtetós támadt egyszerre. Eltűnt vala­
mennyi egy pillanat alatt, mielőtt igazán megbámulhatták 
volna a nappali csodás fényességet. 

A lámpám egyre halványuló világosságánál vártuk 
az érkező kocsinkat, moly döczögve iparkodott felénk. 
A csősz frissen rakott tüzére volt szükség, hogy a kocsis 
elvégezhesse a zsigerelést, mert a készenlétben tartott 
második lámpa nélkülözhetetlen volt a hazamenetelnél . . . 

5. Felis minuta. 



határozottan lóformájúak voltak és már a tarándszar-
vas idejében, tehát a jégkorszakot követő időben, 
szelídített állat volt a ló Közép-Európában, mert az 
ősember vadászatain lóháton űzte a szarvast. 

A fajoknak kulminálását rendesen az egyének 
számának rendkívüli módon való felszaporodása vezeti 
be ; szintúgy a variálásnak nagy mértéke, ami számos 
nagyon közel rokon s illetőleg egymáshoz nagyon ha­
sonló fajoknak vagy varietásoknak keletkezését okozza. 

Ezt a jelenséget is biztosan megállapíthatjuk a 
lovak fejlődésének történetében; bizonyítja ezt nem­
csak az a szerfelett sok megkövesült csontmaradvány, 
melyet Észak-Amerikából ismerünk és melyek alapján 
a tudósok épen az ősi fajok formáját rekonstruálták; 
de még inkább igazolja az a 40.000 ásatag lócsontváz, 
melyet Solutré (Prancziaország) mellett egyhelyütt 
találtak és mely valamely eredetibb állapotban levő 
lófajnak a maradványa, mert a lábaknak kézközépcsont­
jain az ősibb háromújjúság jele még felismerhető. 
(Úgy látszik, ott valóságos lemészárlást vittek végbe 
az akkori idők ősemberei.) 

A fajok kulmináczióját azután követi a variálás­
nak megcsökkenése és az egyének számának hirtelen 
megcsappanása. Egyik-másik faj a szűk rokonsági 
körből ki is marad; mindinkább fogy az egyének, 
a varietások és fajok száma a családfán; végre egy­
másután kihalnak. Ez az „egymásután" természetesen 
nemcsak évszázadokra, de évezredekre is kiterjesz­
kedhetett, — ilyen évezredekben haladtak, vagy ha­
ladnak most azok a csekélyszámú lófajok, melyek 
napjainkig még megmaradtak már eltűnt rokonaik közül; 
biztos kihalásuk felé közelednek azóta. 

Már csak kevés élő fajunk van, az ősrégi faj­
számhoz arányítva; máris megcsökkent az utolsók 
egyénszáma is. Csak a tenyésztett ló van ismét gyara­
podás félben, — de ezt a tenyésztés, az emberi gon­
dozás teszi, mely a fajok létérti küzdelméből kiemelte 
ezt a valószínűleg keverék-fajt. 

Kiemelte, hogy használhassa, szaporíthassa, fej­
leszthesse újból; és a ló szabadságának elvesztésével 
megváltotta, megnyújtotta örökös rabságát, kínlódás­
teljes élete végét. Megszelídülése árán szerezte mos­
tani nehéz sorsát, melyet bármily fényesen kezd, mégis 
kegyetlenül elcsigázva fejez be. 

Teljes mértékben valóságos háziállattá alakult 
már á t ; hiszen valószínűleg ép oly régi vadásztársa 
volt az ősembernek, mint a kutya. Magán viseli a 
házi állatok minden közös jellemvonását, amelyek 

6. Felis marmoralc 

közé az atavizmusba való hajlás is tartozik. Régi 
sajátságok, melyek már szűnőfélben vannak a faj 
életében, vagy már általában el is múltak, azok új­
ból jelentkeznek szórványosan vagy sűrűbben a szelí­
dített faj egyes példányain. Innét van az, hogy néha, 
igaz, csak nagy elvétve, láthatók olyan lovak is, me­
lyek a lábukon a zebra-mustrázat egyes csíkjainak 
nyomát viselik. Ismeretesek esetek, hogy az ősrégi 
háromújjúság nyoma is mutatkozott ismét a csikókon; 
a foltos lovak pedig nem is ritkák. Az almásszürkén, 
némelyiken, a bár határozatlan és rendezetlen kerek 
foltok a szétfoszlott harántcsíkoltság elemeire könnyen 
visszavezethetők. Ezek visszatérő ősi jelek. 

De ilyennek tekinthetjük a fehér csillagot a hom­
lokon is, vagy a fehér foltot az orron. Ez az utolsó 
zebra-mustrázatnak újból jelentkező részlete, mert a 
mustrázatban nem a szín határoz, de a rajznak alaki 
és helyi kifejlődése. És hogy ez a hosszú folt a te­
nyésztett lovon nem fekete, hanem fehér, az könnyen 
érthető; mert hiszen a háziállatoknak jellemvonása 
épen az is, hogy főképen a sötétszínű részeik köny-
nyen átcsapnak a fehérségbe. Ezért fehérfoltosok és 
tarkák a tenyésztett állatok; sokszor és néhol kimu­
tathatóan pedig épen ott van a fehér foltnak a ha­
tára, ahol eredetileg (ősibb állapotban) egy sötét rajz­
nak széle volt (macskákon kimutatták.) 

A keselylábú (fehér alsó része a lábaknak) lovak 
azért oly gyakoriak, mert a zebra-mustrázat utolsó 
sötétszínű nyoma bizonyára a lábak alján vonult össze 
és ez most újból jelentkezik, de — háziállathoz illően 
— fehér színben. Hogy az európai lovak nem is oly ré­
gen (geológiai időszámítás szerint) hagyták el mustrázat 
tekintetében a zebra-állapotot, azt élénken és kétségbe-
vonhatlanúl igazolja egy régi, csontba vésett rajz, 
melyet, mint a tarandszarvas-korszakból való emléket, 
a Lourdes melletti barlangban 189*2-ben találtak. 

Ezek az ősi állatrajzok konturvonásaikban álta­
lában elég hűek, néha művésziesen igazak és a le­
rajzolt állat karakterét emelik ki. Tudjuk ezt sok ilyen 
ásatag rajzból ítélve. Ez a lourdes-i rajza a lónak 
pedig, nemcsak hogy bár határozottan ló, mégis némi 
vonását a zebrának, vagy szamárnak is mutatja a kon­
túrjaiban, de határozottan csikoltságot is ábrázol, még 
pedig ennek a csontba vésett lóalaknak a nyakán és 
a fején. Keresztvonása is volt a vállán a rajz szerint. 
Az akkori művésznek modellje tehát európai ősló volt 
ugyan, de a quaggát már túlhaladott állapotban, mert 
már csak teste legelején volt csíkos. 

(Folyt, köv.) 

A hesszeni légy. 
(Cecidomyia destructor.) 

Ez szúnyogforma kis legyecske, mely úgy Euró­
pában, mint Amerikában is a búzatermésben már több­

ször egész vidékekre, sőt országokra 
kiterjedő pusztításokat okozotr. A 
jelentéktelen kinézésű rovar oly mó­
don válik kártékonyuyá, hogy ku-
kaczai a fiatal búzaszárakat meg­
rongálják és tönkre teszik. Cseké­
lyebb mértékben élősködnek a rozs-
és árpavetésekben is. A rovar nős­
ténye parányi tojását ősz elején, 
szeptember havában a vetések leve-



leire tojja; a tojásból kikelő kis kukaczok a szár és a 
levélhüvely tövében megtelepedve, a gyönge szár ned­
vét szívogatják. Az ily nagyobb mértékben megtáma­
dott zsenge növénykék ennek folytán elsárgulnak, el-
fonyadnak és kivesznek. 

A hesszeni légynek őszszel (augusztus elejétől 
október hó közepéig), hogyha az időjárás meleg ós 
kellőképen esős is, két, esetleg több nemzedéke is 
lehet (hiszen egyik-másik ivadéka 14—16 nap alatt is 
elérheti teljes kifejlődöttségét.) És ebben a gyors és 
tömeges szaporodásban rejlik a veszedelem. Nem csoda 
ezután, hogy a szépen kikelt vetés 2—3 hét lefolyása 
alatt tökéletesen kipusztul. 

A hesszeni légy kukaczai (teljesen kinőtt koruk­
ban 3 mm. hosszúak) a szárakban a levélhüvely vé­
delme alatt telelnek és ott hosszúkás idomú, barnás 
bábokká változnak, melyekből a 3 mm. hosszú fekete 
legyecskék április havában bújnak ki. Alig hagyta el 
a kis légy bábtakaróját, csakhamar párosodik s a nős­
tény azután haladéktalanul megkezdi a tojásrakást. 
E czélra a már szárba indult őszi vetéseken az alsó 
leveleket, a tavasziakon pedig a gyökórleveleket vá­
lasztja ki és tojását felső lapjukra helyezi. A parányi 
tojásokból, melyek szabad szemmel alig láthatók, a 
fiatal és lábatlan kukaczok már néhány nap múlva 
kikelnek és azonnal az illető levél tövéhez húzódnak ; 
odaérve megállapodnak s a levélhüvely védelme alatt 
töltik lárva-állapotuk egész idejét. 

Hogyha meleg és esős a tavasz és akad kevésbbé 
fejlett búza, akkor a hesszeni légynek tavaszszal is 
2—3 nemzedéke lehet, ezek azonban nem egyszerre 
rajzanak, hanem csoportonkint, akként, a miként az 
idő kedvez nekik. Egy része a hesszeni légy bábjai­
nak elhever egész nyáron át és nem kél k i ; más 
része, amelyet esetleg harmat, eső ért és ha az idő 
is meleg, kikel és szaporít. Ez magyarázza meg azt, 
hogy a zöld tarló, vagy pl. jégeső után az árva rozs 
nyár derekán (július végén, augusztus elején) is igen 
fertőzött lehet e rovartól. 

A tavaszszal megtámadott őszi vetésekben tehát 
a hesszeni légy alulról fölfelé az első, vagy második 
bütyök fölött található; a tavasziakban ellenben épen 
úgy, mint őszkor az őszi vetésekben tapasztalhatjuk, 
közvetetlenűl a gyökér fölött van letelepedve. Míg 
azonban őszszel a megtámadott 
gyönge szárak, mint fönnebb 
láttuk, mind kivesznek, addig 
az tavaszszal nem esik meg, 
mert a kukaczoknak rendesen 
nem sikerül már a megerősö­
dött növényt egészen megölni. 
A növényszár tovább nő tehát, 
de a tápláló nedvét szívó ku- / 
kaczok letelepedése helyén ) 
annyira meggyengül, hogy ké­
sőbben nem bírja el a szalma­
szál súlyát és előbb-utóbb el­
törik. Az ilyen gabonaföld az­
után olyan, mintha valaki kész­
akarva össze-vissza gázolta 
volna; a gyöngén kifejlődött ka­
lászok is jóformán mind üresek. 

E szerint a hesszeni légy 
kárt tehet őszszel és tavasz­
szal is. Hogy a kettő közül me­

lyik nagyobb, az attól függ, hogy mikor kedvezett a 
hesszeni légynek az időjárás jobban! Annyi bizonyos, 
hogy a kár egyaránt nagy lehet akár őszszel, akár ta­
vaszszal. 

Habár a hesszeni légy újabban Magyarországon 
nem okozott országos károkat, mégis egyrészt, hogy 
a veszedelem újból való elhatalmasodásának, másrészt, 
hogy a netalán mégis itt ott lappangó kis fertőzésnek 
elejét vegyük, feltétlenül szükséges, hogy minden 
gabonatermő vidéken az ezen kártevő ellen legolcsóbb, 
de egyúttal legjobb eredményt adó óvó eljárást évről-
évre állandóan alkalmazzuk. Ez az előzetes eljárás a 
csalogatóvetéseknek alkalmazása. Alkalmazásuk ideje 
az aratás és az őszi vetés ideje közé eső időszak. 

A csalogatóvetések abban állanak, hogy minden 
táblában, mely gabonaneművel volt bevetve, vagy 
amely mellett az ilyennel bevetett tábla volt, már 
augusztus utolsó, vagy szeptember első napjaiban több 
helyen 8—10 barázdányi őszi gabona vagy árpa ve­
tendő, mely czélra a legsilányabb minőségű, de minden 
gyommagtól és kivált a golyóüszögtől (Tylenchus-
vagy Anguillula-tól) tiszta vetőmag is használható. 
Ezek a csalogatóvetések arra valók, hogy a hesszeni 
légy ezekbe rakja tojását. Minthogy pedig őszszel 
(augusztustól október közepéig) a hesszeni légynek 
— mint láttuk — két, esetleg több nemzedéke is 
lehet, azért tanácsos a csalogatóvetést is esetleg 2—3 
ízben megismételni. Az ilyen csalogatóvetés azután, 
ha a hesszeni légy fehér kukaczát (álczáját), vagy 
barna bábját benne találjuk, azonnal, de okvetlenül a 
rendes vetés előtt jól alászántandó, ügyelvén arra, 
hogy a csalogatóvetés minden szála tökéletesen föld 
alá kerüljön és belőle a légyraj sem az ősz folyamán, 
sem a jövő tavasz elején ki ne szállhasson, hanem a 
föld alatt elpusztuljon. Igen ajánlatos az ilyen alá­
szántott csalogatóvetésnek a lehengerezése is. 

A csalogatóvetéssel egyazonos jelentőségű az 
aratás után kizöldült szántóföld (u. n. zöld tarló, árva 
búza, árva rozs), a mennyiben a nyár végén, vagy 
ősz elején rajzó hesszeni légy ellepi ezt a zöld tarlót 
is és úgy él benne, mint a csalogatóvetésben. Ez ok­
nál fogva tehát az ilyen vetés (zöld tarló) a rendes 
őszi vetés előtt, vagy még korábban csakúgy alászán­
tandó, mint a fönnebb ismertetett csalogatóvetés. 

7. Felis leopardus. 



Minthogy a légy második nyári nemzedéke szep­
temberben szokta tojását lerakni, tanácsos, hogy az 
őszi vetést minél későbbre (október 12-ike utánig) 
halaszszuk, hogy mire a vetés kikel, a legyeknek már 
semmi nyomuk se legyen. 

A hesszeni légytől nagyobb mértékben megron­
gált és tönkretett vetéseket legczélszerűbb kora ta­
vaszszal minél előbb jó mélyen leszántani. Ezzel nem­
csak azt érhetjük el, hogy a légy bábjai megsemmi­
sülnek, hanem azt is, hogy az illető földterületet, 
amelyről különben is silány termést kaptunk volna, 
még másképen is ki lehet használni. 

A hesszeni légy kártétele miatt kiszántott földbe 
tavaszszal ne vessünk megint búzát, vagy rozsot, ha­
nem termeszszünk benne valamely kapás növényt (ide 
számítva a tengerit is), amelynek a hesszeni légy nem 
árt, mert nem él benne. 

A nyári nemzedék kipusztítására ajánlható a 
tarló leégetése; és mert a bábok a gabonaszárak alsó 
bütykén vannak elhelyezkedve, tanácsos ilyen esetben 
hosszú tarlót hagyni, hogy akként valamennyi báb 
pusztuljon el. 

Sokkal czélszerűbb ennél, ha a tarlót aratás 
után azonnal mennél mélyebben leszántjuk, mert ezzel 
az eljárással egyszerre megakasztjuk e légy további fej­
lődését és megvédjük az őszi vetést e kártevő őszi 
támadásától is. (A tarló mielőbbi alászántása különben 
is az okszerű gazdálkodás legfőbb kelléke.) 

Mindezeknek a védekezéseknek azonban csak 
akkor lesz kellő eredményök, ha azokat nemcsak egyes 
gazdák, hanem a megtámadott vidéknek lehetőleg va­
lamennyi birtokosa alkalmazza. 

ZergeVadászatoij. 
Nemcsak külföldön, de szép hazánkban is sok 

szenvedélyes Nimród van, ki csak hírből s leírásból 
ismeri a valóban fárasztó, de annál izgatóbb zerge-
vadászatot. 

Nekünk hazánk délkeleti részében bőven van al­
kalmunk gyakran vadászhatni a legmagasabb hegy­
régiókban élő e figyelmes vadra, mert hiszen mi, kik 
kora ifjúságunktól kezdve folyton mászszuk az égbe­
nyúló havasok gerinczeit, fel sem veszszük, ha 4—5 
órát kell hegyre felmászni. 

8. Oroszlán-kölyök, 

A rónán avagy pusztán felnőtt vadásznak ez már 
szinte gigászi munkának tűnnék fel, ha a hegyóriások 
aljából feltekint oda, hol nyáron a zergék tanyáznak 
s maga sem hinné el, hogy oda egyhamar feljuthat. 
Pedig mily szép odafönn a természet. Néma csend ho­
nol ott, oda már nem hallatszik fel az emberi kéz 
alkotta gyárak zakatolása, még patakok zúgása sincsen 
ottan. Olyan odafenn minden, mintha élő lény nem 
létezne. Pedig megvan ennek az álomba ringató csendes-
sógnek is a kedvelője : a zerge, mely háborítlanűl sze­
ret legelni kis csapatban a járhatlan szirtek törpe­
fenyői közt, hol elegendő táplálékot kap a havasi fü­
vekben és flórában. Csak ott érzi magát otthon, biz­
tonságban, kora tavasztól kezdve a zord idők beáll­
táig ott találni őket, amikor azután a nagy hó őket 
az alantabb fekvő tűlevelű erdőkbe leszorítja s itt 
kénytelen farügyekkel kihúzni az aránylag hosszú és 
rendesen kemény telet. 

Legszebb vadászata október hóban esik, midőn 
jó húsban vannak és gidai is szépen kifejlődtek. Nagy 
gyorsasággal ugrálnak át a sziklahasadékokon, ha lövés 
történik, avagy kutya hajtja őket. Bámulatos ügyesség­
gel szöknek át egyik meredek szirtről a másikra, úgy 
hogy azt hinné az ember, hogy röpül. 

Egy élvezetes vadászatomat akarom leírni, melyet 
pár évvel ezelőtt tettem az égbe nyúló „Bucsecs" 
hegyóriás egyik szirtkatlanjában, a „Malajesten". Hár­
man voltunk vadászok, valódi fiai a sportnak, edzettek, 
fáradságot nem ismerők, kik nem félnek sem ködtől, 
sem esőtől, sem a sötét éjszakától. Őszre járt az idő 
s a sárguló hulló falevelekből már vastag takaró kép­
ződött az erdőkben. A juhnyájak már lejöttek a havas­
ról a rétekre s az erdei szalonkák is leérkeztek, de 
az őszi esőzés még nem állott be, mivel akkor ott 
fenn nagy ködök járnak s vezetővel is nehéz eligazodni. 

Tartós szép időre volt kilátás s ez kellett nekünk. 
Két oláh vezetőt vittünk magunkkal, zergére betanított 
kopókkal Rozsnyóról, kik esküdöztek, hogy oly helyre 
visznek, hol biztos a zerge, csak jól kell lőni tudni. 

Mi mindhárman biztosítottuk az atyafiakat, hogy 
csak mutassanak nekünk lőtávolban zergét, a többit 
majd elvégezzük mi. 

Egy szombat délutánján indultunk el szekereken 
Rozsnyóról s alig egy órai hajtás után megérkeztünk 
a malajesti katlan aljához. Az elemózsiát a két vezető 

közt elosztva, három órai folytonos mere­
dek mászás után kezdetben lomberdőn, ké­
sőbb fenyvesen áthaladva, elértük a Kárpát­
egyesület menedékházát, melyet az előze­
tesen elkért kulcscsal felnyitottunk ós abban 
pattogó tűz mellett sokáig elbeszélgettünk. 
Korán kellett pihenésre térnünk, mert az 
idősebb vezető szerint éjfél után egy órá­
val indulnunk kellend, hogy a forráshoz 
járó zergékre sikeresen leshessünk. 

A tüzet eloltva, csendben lefeküdtünk. 
Semmi hang, csak a nagy suholy huhogása 
hallatszott be a távoli szirtekről. Teljes 
szélcsend volt s amidőn éjfél után ismét tal­
pon voltunk, a csillagok ragyogása tudatta, 
hogy szép őszi napunk lesz. 

Éjfél után kettő körül suttogva és las­
san haladtunk a tekervényes ösvényen mind 
feljebb ós feljebb s valami két órát mehet­
tünk így, mikor az egyik vezetőnk megáll és 



minket, mindenikünk­
leikünkre kötve, hogy 

csöndesen meg­
hagyja társának, 
hogy a kutyák­
kal, melyeketlán-
czon vezetett, 
maradjon itt, míg 
teljesen világos 
lesz. Mi pedig né­
gyen csak men­
tünk, helyenkint 
megállva, rövid 
pihenőket tartva. 
Egyszerre világo­
sabb lett előt­
tünk, körülbelül 

% négy óra lehetett. 
Világot gyújtani 
nem lett volna ta­
nácsos, minthogy 

+" a'zergék tanyája 
közelében vol­

tunk a katlanban. — Egy kissé hajnalodott már, 
amit vezetőnk is észrevett és gyorsabb menetre buz­
dított. Még pár perez és ott voltunk a szirtek közt, 
nem messze a forráskától, melyet a zergék vezetőnk 
szerint reggelente felkeresnek. 

Félköralakban állított fel 
nek biztos fedezetet keresve s 
csak jól lőjjünk. 

0 maga épen mellettem guggolt le egy törpe­
fenyő mögé s figyelmeztetett, hogy a zergék dél felől 
szoktak felbukkanni, mivel ott van a rendes járásuk. 
Jó hangulatban, reményteljes várakozásban teltek a 
perczek, midőn oldalt tőlünk egy kis zörejt hallottam 
a hógörgeteg fölött. Odafordítom tekintetemet s egyi­
dejűleg hallom vezetőnk suttogását anyanyelvén: 
„No uram, jönnek a zergék." 

Örömtelten és kíváncsian előrehajoltam, de veze­
tőnk majdnem síró kérésére ismét elfoglaltam előbbi 
helyemet. 

Most már több apró kő gurult le a meredeken 
s oh öröm, két szép kampós szarvú, barna színű 
állat lépkedett óvatosan oldalt lefelé a forrás -irányában. 
A vadászszenvedély tetőpontra hágott, fegyveremmel 
már kerestem a czélpontot. A zergék megállottak, figyel­
nek talán, megérezték minket, — egyikük épen oldalt 
áll, mozdulatlanul, mintha oda volna nőve. Tovább nem 
állhatom ki. Lapoczkáját megczélozva, eldördül a 
l övés . . . a szép zergebak nagyot ugrik 
s a görgetegen majdnem élőnkbe vergő­
dik. Társa könnyed szökésekkel tűnik el 
szemünk elől a sűrű henyefenyősbe s a 
katlan sziklaóriásai százszorosan adják 
vissza a fegyverdörejt. 

Pár perez alatt együtt vagyunk s 
van öröm bőven. Golyóm lapoczkáján fu­
tott át s rögtön megölte. Ekközben meg­
jött a kopókkal a másik vezető is. 

Reggelizés következett, kedélyes tár­
salgással. A bakot a henyefenyők közt 
elrejtettük és egy órai pihenés után a 
túlsó katlanba indultunk. 

A vezetők egymással tárgyaltak s 
a kutyákat vezető elmaradt, hogy egy 
alantabb fekvő úton menjen át s ott az­

után a kopókat elbocsássa. Most már hajtásról volt 
szó, melyben nekünk a szorosokat kellett elállanunk. 
Egy jó óráig haladtunk, egyikünket egy keskeny 
sziklaösvényre állított fel vezetőnk, másik társamat 
egy gerinezre, engemet pedig egy meredek oldalon 
hagyott s megmagyarázta mindenikünknek, merről 
várhatjuk a futó zergéket, hozzátéve, hogy most már 
azután csakugyan jól lőjjünk, mivel a zerge csakúgy 
rohan ós ugrik s golyóval így nehéz lőni. 

Megnyugtattuk, hogy legyen nyugodtan, mert 
ilyen nem mindennapi vadnak jól meg szoktuk nézni 
az oldalát. 

Nem telt bele egy fél óra s már hallatszott alat­
tunk a mélyben a kopók hangzatos csaholása, mely 
visszhangzott a szomszédos szirteken. 

Ugy álltunk ott a sziklához tapadva, mint a lesben 
álló hiúz. 

A kopóhajtás egyre közelebb hallatszott, de még 
semmi sem látszott. De nini, mi ez . . . álom vagy 
való? Ott három, itt két zerge rohan fel a sziklák 
közt. Egy lövés s utána még egy — a zergék vissza­
fordulnak s alattam oldalt akarnak eliramodni. Egyik 
meg akarja előzni gyorsaságban a másikat. Veszteni 
való időm nincsen . . . újra dördül fegyverem s az 
egyik zerge elmaradoz, gyorsan még egy lövést s a 
zergém lebukik a 20 méter mély szakadékba . . . el­
tűnt szemeim elől. 

Helyemet nem hagyhatom még el. Kis vártatva 
vezetőnk hátára véve czipeli az egyik társam által 
ép most, elejtett szép zergét. Hát hol a tied ? fordul 
felém! Én meg nagy büszkén lemutatok a mélybe, 
hogy lent kell feküdnie a szakadékban. Egy sziklapár­
kányról vezetőm lenéz s kalapját lengetve kiáltja: 
„Megvan jó uram" s alulról kerülve, az is a miénk lesz. 

Társa segítségével azután nehezen bár, de mé­
gis kihozták. Ez is, mint első prédám, zergebak volt. 

A páratlan sikerű vadászatot befejezve, vidáman 
ós jó kedvvel szállottunk le, útközben magunkkal levive 
az első bakot is a menházhoz. 

Nehéz feladatunk volt a három zergét a „Makv 
jesten" levinni. Mire leérkeztünk a „Bucsecs" lábához, 
a réten már szekereink vártak, melyekre felezihelődve, 
fáradtan ugyan, de annál jobb kedvvel indultunk haza, 
hisz élvezetes vadászataink naplójába egy sikerült és 
emlékezetes napot jegyezhettünk fel. 

Lázár Lajos. 

Felis domestica. 



10. Afrikai 

Apró közlemények. 
Két fiatal hiuzkölyköt ejtettek fogságba nem régen 

Nagy-Szeben vidékén, a feleki havasok erdejében. Két 
odavaló román parasztember fogta el őket és Nagy­
szebenben a piaezon adta el. A mostani tulajdonosuk 
szintén szeretné értékesíteni az érdekes két fiatal állatot. 
Kapott is ajánlatot a budapesti és külföldi állatkertektől, 
de magasabb összeget (250 koronán felül) óhajt elérni 
velük. Úgy látszik, valamelyik külföldi állatkert fogja 
megszerezni ezeket, mert a mi állatkertünk ily magas 
árakat nem adhat, mivelhogy nincs oly szerencsés anyagi 
helyzetben, mint a külföldiek. 

Érdekes a két paraszt embernek állítása,, 
hogy amikor lehozták a kölyköket a magas fekvésű 

ÍJ. Szomáli szamár. (Equus asinus somalicus.) 

csíkos lovak. 

erdőből, akkor a két öreg hiúz folyton a közelükben volt 
és kerülgette őket ; de támadáshoz még som volt bátor­
ságuk. 

A hozzánk érkezett leírás szerint elmosódott csíkok 
(talán foltsorok) láthatók a fiatal hiuzokon, amelyek kü­
lönben igen friss és oly élénk viselkedésfiek, hogy jó 
fotográfiai képet még nem lehetett róluk készíteni. Azon­
ban reméljük, hogy mégis nemsokára képen is bemutat­
hatjuk a két ritka kis bestiát t. olvasóinknak. 

* 

Indiai állatok érkeztek ismét intézetünkbe kitömés 
végett. Már több ízben keresték fel intézetünket messze 
földről, ott vadászó előkelő vadászok és társaságok, hogy 
az elejtett vadász-zsákmányukat preparálva, megőrzésre 
alkalmassá tegyük. í g y Indiából is már több év óta na­
gyobb szállítmányok érkeztek hozzánk. A legutóbbi kül­
deményben, számos apróbb állattól és madaraktól elte­
kintve, 6 darab nagy maláji medvebőr, 8 antilopbőr és 
2 óriás krokodilus keményre szárított bőre volt. Különösen 
ez utóbbiak érdemesek megemlítésre, mert mindegyikük 
6 méter hosszú, amiért mindenesetre r i tkaságszámba ve­
hetők. Most készültünk el kitömetésükkel és hazaszállí­
tásukról kell gondoskodnunk. Az egyik Taxis herczeg 
tulajdonát képezi, a másik pedig a gráczi múzeumnak 
van szánva, mert az Indiában járt szerencsés vadász, 
aki golyólövéssel ejtette cl, annak szánta ajándékképon. 



A a g ü s ^ f a s v é g é n . 
Legforróbb, I e g f ü ^ e s e b b csókját 
A oap roost osztja szerteszéjjel, 
A földei l á z a s a n ö I c I v g 
Forró sserelmi kéjjel. 

Amennyi fénye ég t ű j e van, 
Aj mind a f ö l d r e árad 
S nem ad neki a föld cserébe 
Se dalt, se rózsaszálat. 

Csak tűri S p ó t l a n , t ű r i némán, 
A nagy szerelmi lájat. 
Nem adja vissza a rjap csókját 
S ellene fö\ se lájad. 

Bágyadtan csűrig levél a lorrjboo, 
Útszéli por belepte. 
Lihegve gubbaszt a roadár is, 
Csak itt-ott sjáll egy lepke. 

Egykedvűn ballgat a termésjet 
A bő szerelmi sjóra. 
Talál) megérj]', hogy köjelg már 
A végső búcgu-óra. 

FELEKI SÁNDOR. 

Szerkesztői üzenetek. 
G. Z. úrnak. Simongát. A beküldött két gém neve : 

Ardea comata. solymesgém. Elég gyakor i hazánk délibb 
megyéiben. Az öreg példányok, különösen a hímek, élén­
kebb színezetűek. F á k o n fészkel rendesen. Nádasok kö­
zelében levő fákra szívesen letelepszik csapatosan s kü­
lönösen a fiatalok órahosszat szoktak ott gubbasztani . 
Nem félénk és ezért könnyen megközelíthető. Az ön meg­
figyelése különben helyes. — Dr. H. Gy. úrnak. A kubik-
gödrökben sok érdekes állatot lehet ta lá ln i ; az apró 
rákfajoknak és más vízi gerincztelen állatoknak változatos 
faunája tömörül össze ezekben az időnkint kiszáradó 
gödrökben. Vannak olyan rákfélék is, melyek csak időn­
kint kiszáradó pocsolyás vizekben kelnek ki és élnek 
meg és ezek közé tartozik épen a beküldött állat is. 
Ennek neve : Apus caneriformis; egy másik, ehhez min­
denben hasonló, de kisebb fajunk is van, amelynek 
tudományos n e v e : Apus productus. — Dr. Daday Jenő 
műegyet. tanár írt ezekről az állatokról több tanulmányt. 
— S. I. főerdész úrnak. Önnek is szól az előbbi üzenet. Ha 
a vízben látott sok apró életet nagyítóval tanulmányozni 
akarja, akkor első sorban ajánljuk önnek, hogy egy 
kisebbszerű mikroszkópot szerezzen (körülbelül 100—150 
korona értékben) ós intézetünk kiadásában megjelent 
Lendl-Kohaut „A mikroszkópi gyakorlat elemei" czímű 
kis munkát (9 korona). H a belefogott, szívesen adunk 
tájékoztatást az idevágó magyar irodalom tekintetében 
is. — B. úrnak. A beküldött fotográfiákat köszönjük; a 
hozzátartozó értekezést át fogjuk dolgozni és legközelebb 
közzéadni. A jövőben kérjük, hogy minél egyszerűbben 
irja le megfigyeléseit; a terjengős fejtegetések nem vál­
nak hasznára az ilyen ismertetéseknek. — Cz. G. P. úrnak. 

Kívánságát nemsokára teljesítjük ós a magyarországi 
gém-fajok tüzetes leírását fogjuk hozni. — Apró közle­
ményét érdekesnek találjuk. — Kezdő preparátor. Ajánljuk 
az állatok kitöméséről szóló útbaigazító könyvünket (3 kor.), 
valamint az intézetünk kiadásában megjelent madár­
határozót (4 kor.). — Ilka. Névtelen levelekre nem vála­
szolunk. — S. és R. uraknak. A kéziratokat megkaptuk, 
köszönjük. 

A. t i s z t e l t y a d á s z k ö z ö n s é g s z í v e s f i g y e l m é b e a j á n l j u k 

^ P R j E P A R Á j L Ó I r V T É Z E T t H V K E T . ^ 

Gondos, művészi preparáczió, természethü kivitel, tartós munka, 
jutányos árak. 

Vasúti szállítmányba nem szabad levelet tenni; czélirányos úgy a 
szállítólevélre mint a csomagra ráírni: „Friss állat kitömésre". 

Az á l l a t o k l e h e t ő l e g f r i s s á l l a p o t b a n é s n y ú z a t l a n ú l 
P k ü l d e n d ő k be a n n a k m e g j e l ö l é s é v e l , hogy m i k é p e n 

) / j k ivánják a z o k p r e p a r á l á s á t ( á l l v á n y r a , f a l r a , s z ő n y e g , 
\\n)/ f a l i d e k o r á o z i o > tablettára, ny i to t t v a g y c s u k o t t \ f $ j 
oM UA s z á r n y n y a l , s t b . ) N a g y o b b e m l ő s ö k , (pl . m e d v e , z e r g e , oM / / 

f a r k a s , s t b . ) k i z s i g e r e l e n d ö k ; c s a k 10 ki lónál n e -
h e z e b b c s o m a g o k k ü l d e n d ő k v a s ú t o n ( g y o r s á r ú k é n t ) . 
P o n t o s c z i m e t é s e s e t l e g a v a s ú t i á l l o m á s m e g j e l ö -

l é s é t kér jük . 

D r . L e n d l A _ d o l f p r e p á r a t ó r i u m a 
T e l e f o n 194 . Budapest, II., Donáti-u. 7. T e l e f o n 1 9 * . 

I n t é z e t ü n k b e n k a p h a t ó k ö n y v e k : 
Lendl, Allatok kitöméséről, 3 kor- — flll. 
Kohaut-Lendl, Mikroszkópi gyakorlat elemei, 

2 kötet 9 „ — „ 
líohaut, Madármeghatározó 4 „ — , 
Méhely, Magyarország denovórei 10 „ — „ 
Lakatos, Császármadár — „ 60 „ 

„ Vadászhit 4 „ — „ 
„ Vadászati ós Madarászati Emlékeimből 6 „ — „ 
„ Nappali orvmadarak 3 „ — „ 

Györffy, Növénygyüjtós — „ 60 „ 
1 II II 11 11 I 111 11 MIMI M I I I I I I I I Ml « 

„A Természet" VI. és előbbi évfolyamaihoz való 
b e k ö t é s i t á b l á k intézetünkben megrendelhetők, darabon­
ként 2 koronával. 

„A Természet" I. és II. évfolyamából néhány 
teljes példányt visszavált kiadóhivatalunk. Esetleg 
ez évi uj évfolyammal szolgálunk helyette. 

F é s z k e l ő l i á z i j k ó k . 

1. Czinegének, csuszkának, kerti 
rozsdafarkúnak, kis harkálynak, 
nyaktekercsnek, örvös légykapónak 
és fókusznak való házikó darabja j | 
tío flll., 10 darab 5 kor. 

2. Szürke légykapónak, házi | 
rozsdafarkúnak, barázdabillegető­
nek való házikó d a r a b j a ö ö flll., 
10 darab 4 kor. 

Erre vonatkozó megrendelé­
seket az 

,Álls»t v ó « i ő E g y e s ü l e t " K ő s z e g e n 
készségesen elfogad. 



*fíí>J-íí>-p is0*%0 4} kitömött madár fsstett hát-
i S C C C C C / n&fJGri, t é r r e l j g . o n d o s kivitelben, to­
vábbá in téze tünkben prepará l t nagy sasok és uhuk kü­
lönböző állásban, mint kiváló szép szobadíszek mindig 
rak tá ron vannak s in téze tünkben bármikor megtekinthetők. 

Fattinger T a p a s z t a l t v a d á s z o k k u t y á i k a t 
a vadászidény előtt és közben 
h ú s r o s t o s k u t y a l e p é n y é v e l e t e t i k . 
F a t t i n g e r b i í s r o s t o s k u t y a l e p é n y e a z e g y e t l e n á l l a t e l e d e l , a m e l y t ő l a k u ­
t y á k á l l a n d ó a n e g é s z s é g e s e k , e r ő s e k é s k i t a r t ó a k . — F a t t i n g e r h ú s r o s t o s 
k u t y a l e p é n y é t a k u t y á k m i n d e n k o r i g e n s z í v e s e n é l v e z i k é s a l e g k i v á l ó b b 
k u t y a t e n y é s z d é k b e n , a b é c s i , b u d a p e s t i é s p r á g a i á l l a t g y ó g y i n t é z e t e k b e n , 
s z ó v a l m i n d e n ü t t , a h o l a z á l l a t e l e d e l t h e l y e s e n m e g t u d j á k í t é l n i , m á r 
é v e k ó t a h a s z n á l j á k . A b e s z e r z é s e e n n e k a z e z e r s z e r e s e n m e g d i c s é r t á l ­
l a t e l e d e l n e k — a z o l c s ó á r a k ö v e t k e z t é b e n — m i n d e n k u t y a t u l a j d o n o s n a k 
l e h e t s é g e s . B ő v e b b e t e g y a k u t y á k é s z s z e r ű t á p l á l á s á r ó l s z ó l ó f ü z e t t a r ­
t a l m a z . ( I n g y e n é s b é r m e n t e s e n . ) A r a 5 0 k { j r . - k l n t 2 2 k o r o n a , 5 
k g . b é r m e n t e s c s o m a g 3 k o r o n a . — K é r j e n p r o s p e k t u s t é s á r ­
j e g y z é k e t F a t t i n g e r e g y é b k i t ű n ő á l l a t e l e d e l e i r ö l f i a t a l k u t y á k , f á c z á n o k , 

h á z i s z á r n y a s o k , p i s z t r á n g o k , c s u k á k , m a d a r a k s t b . r é s z é r e . 

F a t t i n g e r & Gomp. 
Á l l a t e l e d e l - g y á r a 

W i e n ( R é c s ) , W i e d e n 3 . 

1 4 0 e l s ő d i j ! 

R o s s z u t á n z a t o k i s l é t e z n e k 1 

B u d a p e s t i r a k t á r a k : 

Zubek Bertalan és Tsa 
I V . , H u z e a m - k ö r n t 2 9 . 

Geittner és Rausch 
. \ l i < I r á s s . v - l i t 8 . ss.. a l a t t . 

M A G Y A R T A N S Z E R K É S Z 1 T Ó - I N T É Z E T 

FELDMANN GYULA 
— BUDAPEST, VI., FELSŐ ERDŐSOR 5. — 

(TELEFON 17—23.) 
Minden irányú iskola t. vezetőinek, 

tanárainak és tanítóinak szíves figyelmébe ajánlja 

hazai saját gyártású 
fizikai, khémiai, természetrajzi és geometriai tanszereit. 

Ü v e g - t e o l m i l í í i i i n t é z e t . 

Szakszerű tanácsosai ós tájékoztató költségvetéssel szivesen szol­
gálunk iskolák felszerelése alkalmával. — Újabb szerkezetű 
tanszerek elkészítését és tanszerek javítását elvállaljuk; me­
chanikai és üvegtechnikai precziziós munkákat elfogadunk. 

Árjegyzékek ingyen és bérmentve. 
„A m . k i r . V a l l á s é s K ö z o k t a t á s i M i n i s t e r a F e l d m a n n G y u l a - f é l e p h y s i k a i ó s 

c h é m i a i t a t i s z e r g y á r a t é s Ü v e g t e c h n i k a i i n t é z e t e t a z e n e m ű b e s z e r z é s i f o r r á s o k ú i 

a j á n l o t t h a z a i c z é g e k k ö z é u t ó l a g o s a n f e l v e t t e . " ( H i v a t a l o s K ö z l ö n y X . I I . 2 2 9 . ) 

„ A m . k . V a l l á s ó s K ö z o k t a t á s i M i n i s t e r F e l d m a n n G y u l a b u d a p e s t i t a n s z e r ­

g y á r o s á l t a l k é s z í t e t t t e r m é s z e t t a n i e s z k ö z ö k b ő l a r é s z l e t e s j e g y z é k b e n f e l s o r o l t 

p h y s i k a i a l a p - é s k i b ő v í t e t t f ö l s z e r e l é s i j e g y z é k e t a n é p i s k o l á k s z á m á r a t a n s z e r ü l 

e n g e d é l y e z t e é s a z e n g e d é l y e z e t t t a n s z e r e k j e g y z é k é b e f e l v e t t e . " ( H i v a t a l o s K ö z ­

l ö n y . X . 17. 860.) (40782-1902.) 

M i n t s z ő l ő n a g y b i r f o k o s o k 
ajánljuk kiváló minőségű hordó- ós palaczkborainkat, melyek 
mint a ménes-rmigyarádi borvidék gyoroki, valamint a család vadkerti és vámospércsi nagy kiterjedésű szőlőbirtokainak 
kifogástalanul tisztán kezelt saját termése kerülnek forgalomba. 

Ezen borok kitűnő voltáról számos elismerő levél tesz 
tanúságot, egyebek között a következő: „A nekem küldött jó 
borokkal minden tekintetben igen meg vagyok elégedve s igy 
azokat minden vadászombernek szivesen ajánlom". Novotny J., 
cs. ós kir. szab. fegyvergyár, Prága. 
Kívánatra borminták küldetnek. Árjegyzékek ingyen és bér­

mentve állnak rendelkezésre. 

Andrényi Kálmán utódai 
A r a d o n . 

T a j ' g a l a m b o ^ , 
3 lyoronáérí ^ap^atól^. 

bel- és külföldiek, kiállításon ki­
tüntetett ivadékok, darabonkint 
Czim a kiadóhivatalban. 

E l a d ó 

2 darab teljesen kifejlett, vadászati ezélokra alkalmas 
u h u . — Bővebbet a kiadóhivatalban. 

M Ű V É S Z E T I S O K S Z O R O S Í T Á S O K . 

Clichék folyóiratok, könyvek, árjegyzékek ós tudományos művek számára, 

kitűnő kivitelben, legjobb módszerek szerint előállítva. 

Czim csakis: BUDAPEST, VT. Ucr., Király-utcsa 30. szám. 

Jutányos árak. TELEFON: 18—99. Jutányos árak. 


